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SÍMBOLOS DE SEGURANÇA   

Leia todas as instruções de segurança e operação cuidadosamente
antes de usar esta ferramenta. Preste atenção especial em todas as seções 
deste Guia do Usuário que apresentem símbolos e avisos de alerta.

Observe avisos de cuidado e segurança.

Velocidade sem carga.

Tensão.

Proteja a ferramenta elétrica contra umidade.

Classe de segurança II

Descarte a embalagem e o equipamento de forma ecológica.

Verifique se o dispositivo, cabo e plugue encontram-se 
em boas condições.
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      INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA
1.  Área de trabalho
      a) Mantenha a área de trabalho limpa e bem iluminada. Áreas desorga
          nizadas ou escuras são propícias a acidentes.
      b) Não use ferramentas elétricas em atmosferas explosivas, tais como na 
          presença de líquidos, gases ou pós inflamáveis. As ferramentas  
          elétricas geram faíscas que podem provocar a ignição de pós ou 
          vapores.
      c) Mantenha crianças e observadores à distância durante a operação de 
          uma ferramenta elétrica. Distrações podem levar à perda do controle.
2.  Segurança elétrica
      a) O plugue de uma ferramenta elétrica deve ser compatível com a 
          tomada da rede elétrica. Nunca altere o plugue. Não use um adaptador 
          de plugue em uma ferramenta elétrica aterrada. Plugues originais e 
          tomadas compatíveis reduzirão o risco de choque elétrico.
      b) Evite o contato do corpo com superfícies aterradas, tais como canos, 
          radiadores, fogões e refrigeradores. O risco de choque elétrico é maior 
          se o seu corpo estiver aterrado.
      c) Não exponha ferramentas elétricas à chuva ou umidade. Se houver 
          água em uma ferramenta elétrica, isso aumentará o risco de choque 
          elétrico.
      d) Não use o cabo de alimentação para funções que não designadas a 
          ele. Nunca use o cabo para transportar, puxar ou desconectar a ferra
          menta elétrica da tomada. Mantenha o cabo longe do calor, óleo, 
          pontas afiadas ou peças móveis. Cabos danificados ou emaranhados 
          aumentam o risco de choque elétrico.
      e) Quando operar uma ferramenta elétrica em ambientes externos, use 
          um cabo de extensão adequado para uso externo. O uso de um cabo 
          de extensão adequado para uso externo reduz o risco de choque 
          elétrico.
3.  Segurança pessoal
      a) Fique alerta, preste atenção no que estiver fazendo e use o bom senso     
          ao operar uma ferramenta elétrica. Não use uma ferramenta elétrica se 
          você estiver cansado ou sob a influência de drogas, álcool ou medica
          mentos. Um momento de distração durante a operação de ferramentas 
          elétricas pode resultar em lesões corporais graves.
      b) Use equipamentos de segurança. Sempre use proteção para os olhos. 
          Equipamentos de segurança, tais como: máscara contra pó, calçados 
          de segurança antideslizantes, capacete ou proteção auricular, adequa
          dos às condições de trabalho, reduzirão lesões pessoais.
      c) Evite o acionamento acidental da ferramenta. Certifique-se de que a    
          chave liga/desliga está na posição “desligada” antes de conectar a 
          ferramenta à rede elétrica. Transportar uma ferramenta elétrica com o 
          dedo na chave liga/desliga, ou conectar a ferramenta elétrica com a 
          chave na posição “ligada” pode provocar acidentes.

2



P
O

R
T

U
G

U
Ê

S

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

      d) Remova quaisquer ferramentas ou chaves de ajuste antes de ligar a 
          ferramenta elétrica. Deixar uma ferramenta ou chave acoplada a um 
          elemento rotativo da ferramenta elétrica pode resultar em lesões 
          pessoais.
      e) Não tente realizar trabalhos fora do seu alcance. Sempre mantenha 
          um bom apoio e equilíbrio. Isso permite um melhor controle da 
          ferramenta elétrica em situações inesperadas.
      f) Use roupas adequadas. Não use roupas soltas ou joias. Mantenha o seu 
          cabelo, roupas e luvas afastadas das partes móveis. Roupas, joias ou 
          cabelos longos soltos podem ficar presos às partes móveis.
      g)  Se houver dispositivos fornecidos para a conexão de unidades de extra
          ção e coleta de pó, tenha certeza de que estejam conectados e sejam 
          devidamente usados. O uso desses dispositivos pode reduzir riscos 
          relacionados ao pó.

4. Uso e cuidado com ferramentas elétricas
      a) Não force a ferramenta elétrica. Use a ferramenta elétrica adequada
          para a sua aplicação. O uso correto realizará um trabalho melhor e mais
          seguro na velocidade para a qual foi concebida.
      b) Não use a ferramenta elétrica se a chave liga/desliga não estiver
          funcionando. Qualquer ferramenta elétrica que não pode ser controlada
          com a chave liga/desliga é perigosa e deve ser consertada.
      c) Desligue o plugue da tomada antes de fazer quaisquer ajustes, trocar
          acessórios ou guardar ferramentas elétricas. Essas medidas 
          preventivas de segurança reduzem o risco do acionamento acidental da
          ferramenta elétrica.
      d) Mantenha ferramentas elétricas energizadas longe do alcance de
          crianças e não deixe que pessoas não familiarizadas com a 
          ferramenta elétrica, ou com estas instruções, usem a ferramenta
          elétrica. Ferramentas elétricas são perigosas nas mãos de pessoas não
          treinadas.
      e) Faça a manutenção das ferramentas elétricas. Verifique se as partes
          móveis estão desalinhadas ou presas, se há peças quebradas ou
          qualquer outra condição que possa afetar a operação da ferramenta
          elétrica. Se estiver danificada, envie a ferramenta elétrica para o
          conserto antes de usá-la. Muitos acidentes são provocados por 
          ferramentas elétricas com manutenção deficiente.
      f) Mantenha as ferramentas de corte afiadas e limpas. Ferramentas de  
          corte devidamente cuidadas com lâminas de corte afiadas são menos 
          propensas a ficarem presas e são mais fáceis de controlar.
      g) Use a ferramenta elétrica, seus acessórios, partes etc. de acordo com 
          estas instruções e segundo a forma prevista para este tipo particular de 
          ferramenta elétrica, levando em consideração as condições de trabalho e 
          o serviço a ser executado. O uso da ferramenta elétrica em operações
          diferentes das previstas pode resultar em uma situação de risco.
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INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA ADICIONAIS
Recomendamos que a ferramenta seja sempre alimentada por meio de um 
disjuntor diferencial residencial com uma corrente nominal residual igual ou inferior 
a 30 mA. Este equipamento não deve ser usado por pessoas (incluindo crianças) 
com reduzidas capacidades físicas, sensoriais ou mentais, ou falta de experiência 
e conhecimento, salvo tenham sido supervisionadas ou instruídas quanto ao uso 
do equipamento por um responsável pela sua 
segurança.

Crianças devem ser supervisionadas para garantir que não brinquem com o 
equipamento.

 1)  Introduza o plugue na tomada da rede elétrica.
 2)  Coloque o botão na Posição I para uma temperatura baixa.
 3)  Coloque o botão na Posição II para uma temperatura alta.
 4)  Coloque o botão na Posição 0 para desligar a pistola de calor e tire o plugue 
      da tomada.

Um incêndio pode ocorrer se o equipamento não for usado com cuidado, portanto:
  •   tome cuidado ao usar o equipamento em locais onde há materiais com
       bustíveis;
  •  não aplique no mesmo local por um período longo de tempo;
  •  não use na presença de uma atmosfera explosiva;
  •  não se esqueça de que o calor pode ser conduzido para materiais  com
     bustíveis que não estão à vista;
  •  coloque o equipamento no seu suporte após o uso e deixe-o esfriar antes de 
     guardá-lo;
  •  não deixe o equipamento sem supervisão quando o mesmo estiver ligado.

Se o cabo de alimentação elétrica estiver danificado, ele deve ser substituído pelo 
fabricante, pela sua assistência técnica ou por pessoas devidamente qualificadas 
a fim de evitar riscos.
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 APLICAÇÃO

DADOS TÉCNICOS

1.  Botão liga/desliga

 GY-HG-48200 oN ledoM
Tensão de entrada:
*VERIFIQUE A TENSÃO 
NOMINAL DE SEU APARELHO

127 V / 60Hz
 

Potência de entrada I: 1350 W
II: 2000 W  

Temperatura (°C)  C °006 /C  º003

Acessórios:
4 Bicos
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230 V / 60Hz
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TERMO DE GARANTIA

 

 

 

 

Prezado Consumidor

O DISTRIBUIDOR AUTORIZADO DE FERRAMENTAS GOODYEAR assegura 
ao proprietário-consumidor deste produto garantia contra qualquer vício/defeito de 
material ou de fabricação que nele se apresentar no prazo legal de 90 (noventa) 
dias mais 275 (duzentos e setenta e cinco) dias de cortesia, totalizando 365 
(trezentos e sessenta e cinco) dias, contados a partir da data de emissão da Nota 
Fiscal de Venda ao primeiro adquirente consumidor final, mesmo que o produto 
venha a ser transferido a terceiros, desde que tenha sido instalado e utilizado 
conforme orientações contidas no Manual do Usuário.

O DISTRIBUIDOR AUTORIZADO DE FERRAMENTAS GOODYEAR restringe 
sua responsabilidade à substituição das peças defeituosas desde que, a critério 
de seu técnico credenciado, se constatem falhas em condições normais de uso.

O DISTRIBUIDOR AUTORIZADO DE FERRAMENTAS GOODYEAR se isenta de 
qualquer responsabilidade oriunda de mau uso que possa ocasionar danos físicos 
ou materiais ao usuário, a terceiros e/ou ao proprietário do produto. Assim como 
danos originados por imprudência, negligência e imperícia, força maior ou caso 
fortuito.

Não estão incluídos na garantia os defeitos originados de:
1 - uso inadequado da ferramenta (uso industrial, por exemplo);
2 - instalações elétricas deficientes;
3 - ligação à rede elétrica imprópria;
4 - desgaste natural por tempo de uso ou de serviço;
5 - estocagem incorreta, influência do clima;

Cessa a garantia 
Ocorrerá a perda da garantia do produto nos seguintes casos:
1- se o produto for aberto, alterado, apresentar sinais de violação, ajuste ou
    conserto por pessoa física ou jurídica não credenciada pelo DISTRIBUIDOR
    AUTORIZADO DE FERRAMENTAS GOODYEAR;
2- se o produto sofrer qualquer dano provocado por queda, acidentes, mau
    acondicionamento, má conservação e agentes da natureza;
3- se for usado em desacordo com o Manual do Usuário (mau uso);
4- em caso de flutuações excessivas de energia elétrica;
5- se o número de série for removido ou rasurado (referentes aos modelos que
    possuírem nº de série);
6- se for constatado trabalho com água suja ou produtos químicos inadequados
    (no caso de lavadoras de alta pressão);
7- em caso de rasura da Nota Fiscal, ou na ausência da apresentação desta;
8- se o produto adquirido provier de venda no estado, caracterizada por meio de
    Nota Fiscal de Venda, ou ainda se o preço de venda for muito inferior ao
    praticado pelo mercado;
8a- no caso de venda no estado ou mostruário, não nos responsabilizamos pela
      ausência de quaisquer acessórios;
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TERMO DE GARANTIA

 

 
O DISTRIBUIDOR AUTORIZADO DE FERRAMENTAS GOODYEAR obriga-se a 
prestar os serviços acima referidos somente nas localidades onde mantiver 
oficinas de serviços, próprias ou especificamente autorizadas, para atender este 
produto. O proprietário - consumidor será, portanto, o único responsável pelas 
despesas e riscos de transporte deste aparelho à oficina autorizada FERRAMEN-
TAS GOODYEAR mais próxima (ida e volta).

NOTA: O DISTRIBUIDOR AUTORIZADO DE FERRAMENTAS GOODYEAR se 
isenta de qualquer responsabilidade decorrente da aquisição da chamada garantia 
estendida perante qualquer seguradora/revenda. O prazo de garantia se restringe 
ao total acima mencionado.

SAC – SERVIÇO DE ATENDIMENTO AO CLIENTE
Para elucidar qualquer dúvida sobre as FERRAMENTAS GOODYEAR, efetuar 
reclamações e obter informações da nossa rede de serviços autorizados, favor 
entrar em contato com o nosso serviço de atendimento pelo telefone (11) 3339-
9957 ou DDG 0800-779-3339 (demais localidades), ou pelo e-mail:
sac@gferramentas.com.br
Consulte nosso site: www.gferramentas.com.br
Garantia é válida somente em território nacional.
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